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Gramatika A1

Jak často něco děláte? Tady jsou italská příslovce frekvence seřazená od 100 % (sempre) do 0 %
(mai), jejich místo ve větě, dvojitý zápor non… mai a 30 cvičení.

Od 100 % do 0 %: stupnice
Příslovce frekvence říkají, kolikrát něco děláme. Tady jsou seřazená, od toho, které platí pokaždé, po
to, které neplatí nikdy.

Příslovce Překlad Frekvence Příklad

sempre vždy 100% Faccio sempre colazione.

quasi sempre skoro vždy 90% Vado quasi sempre al lavoro
a piedi.

di solito / solitamente obvykle 80% Di solito ceno alle otto.

spesso často 70% Vado spesso al cinema.

a volte / qualche volta někdy 50% A volte cucino io.

ogni tanto občas 30% Ogni tanto chiamo mia
nonna.

raramente / di rado zřídka 15% Prendo raramente il taxi.

molto raramente velmi zřídka 10% Vado molto raramente in
discoteca.

quasi mai skoro nikdy 5% Non guardo quasi mai la
televisione.

mai nikdy 0% Non fumo mai.

Procenta jsou jen orientační. Pomáhají zapamatovat si pořadí: žádný Ital si nemyslí „spesso = 70 %“.
Mezi sousedními slovy (di solito a spesso, a volte a ogni tanto) je rozdíl malý a záleží na tom, kdo
mluví.

Slova se stejnou hodnotou. Di solito = solitamente = normalmente. Spesso = frequentemente,
formálnější. A volte = qualche volta. Raramente = di rado.

Kam patří příslovce
Příslovce obvykle stojí hned za slovesem. Di solito, a volte, qualche volta a ogni tanto mohou stát i na
začátku nebo na konci věty.

Za slovesem
Vado spesso al cinema.

Na začátku
Di solito ceno alle otto.

Na konci
Ci vediamo ogni tanto.
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Se zvratným slovesem
Mi alzo sempre alle sette.

Se slovesem essere
Marco è sempre allegro.

V passato prossimo
Ho sempre abitato a Milano.

V passato prossimo stojí sempre, spesso a mai obvykle mezi pomocným slovesem a příčestím: ho
sempre detto (vždycky jsem říkal), non sono mai stato (nikdy jsem nebyl). Příslovce z více slov zní
lépe na začátku nebo na konci: ci siamo visti ogni tanto (občas jsme se viděli).

Non… mai: dvojitý zápor
S mai a quasi mai používá italština dva zápory: non před slovesem a mai za ním, podobně jako české
„nikdy ne…“. Není to chyba: je to povinné.

Mai: 0 %
Non fumo mai.

Quasi mai: 5 %
Non esco quasi mai la sera.

V passato prossimo
Non sono mai stato in Sicilia.

V otázkách: někdy, aspoň jednou v životě
Sei mai stato a Roma?

Samo, jako odpověď
Bevi il latte? Mai!

Non sempre: někdy ano, někdy ne
Non sempre ho tempo per cucinare.

Mai na začátku věty? Jen pro důraz, a pak non zmizí: Mai visto una cosa così! (Nikdy jsem nic
takového neviděl!). V běžných větách se říká non… mai.

Non sempre neznamená nikdy. Non sempre ho ragione znamená, že někdy mám pravdu a někdy ne.
Pro 0 % je potřeba mai: non ho mai ragione (nikdy nemám pravdu).

Jak často? Ogni giorno, due volte alla settimana
Pro přesnou frekvenci se používá una volta (jednou), due volte (dvakrát)… s al, alla, all’, nebo ogni
(každý) a tutti i / tutte le (všechny).

Výraz Příklad

Quante volte…? Quante volte alla settimana vai in palestra?

ogni giorno / tutti i giorni Bevo un caffè ogni giorno.

una volta al giorno Prendo la medicina una volta al giorno.

due volte alla settimana Vado a nuotare due volte alla settimana.

una volta al mese Vado dal parrucchiere una volta al mese.

una volta all’anno Vado in vacanza una volta all’anno.

ogni lunedì / il lunedì Il lunedì ho lezione d’italiano.

ogni mattina / tutte le mattine Corro tutte le mattine.
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Ogni se pojí s jednotným číslem, tutti s množným číslem a členem: ogni giorno = tutti i giorni (každý
den), ogni settimana = tutte le settimane (každý týden). I qualche se pojí s jednotným číslem:
qualche volta, nikdy qualche volte.

Al, alla, all’ se řídí rodem slova: al giorno (denně), al mese (měsíčně), alla settimana (týdně), all’anno
(ročně). V mluvené řeči se říká i due volte a settimana.

Časté chyby
Špatně: Io mai bevo il caffè. Správně: Non bevo mai il caffè.

Špatně: Bevo mai il caffè. Správně: Non bevo mai il caffè.

Špatně: Non quasi mai esco. Správně: Non esco quasi mai.

Špatně: Sempre faccio colazione. Správně: Faccio sempre colazione.

Špatně: ogni giorni Správně: ogni giorno / tutti i giorni

Špatně: tutti giorni Správně: tutti i giorni

Špatně: qualche volte Správně: qualche volta / a volte

Špatně: due tempi al giorno Správně: due volte al giorno

Cvičení s okamžitou kontrolou
30 vět ve třech částech. Napište jen to, co chybí: oprava se ukáže hned při psaní.

Část 1 · Stupnice
Podívejte se na procenta v závorce a napište příslovce.

1. Bevo ___ il caffè la mattina. (100%)

2. Vado ___ al lavoro in bicicletta. (90%)

3. La sera ___ guardo un film. (80%)

4. Mia sorella mi chiama ___. (70%)

5. Il sabato ___ vado al mare. (50%)

6. Vedo i miei cugini ___. (30%)

7. Prendo ___ il taxi: è caro. (15%)

8. Vado ___ in discoteca. (10%)

9. Non guardo ___ la televisione. (5%)

10. Non fumo ___. (0%)

Část 2 · Non… mai a slovosled
Napište chybějící slovo.

11. ___ bevo mai il latte.

12. Luca non arriva ___ in orario. (0%)

13. Non esco quasi ___ la sera.

14. Sei ___ stato in Sicilia? Sì, due volte.
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15. Non sono ___ stata a Napoli.

16. Ho ___ amato il mare. (100%)

17. Mi alzo ___ alle sette. (100%)

18. ___ sempre ho tempo per lo sport: lavoro molto.

19. Non mangio ___ la carne: sono vegetariana.

20. Hai ___ visto un film di Fellini?

Část 3 · Quante volte?
Doplňte výraz.

21. ___ volte vai in palestra? Tre volte alla settimana.

22. Vado in palestra tre volte ___ settimana.

23. Prendo le medicine due volte ___ giorno.

24. Vado dal dentista una volta ___anno.

25. Pago l’affitto una volta ___ mese.

26. Faccio la spesa ___ giorni.

27. Leggo il giornale ___ mattina.

28. Telefono a mia madre ___ domenica.

29. Vado in vacanza una ___ all’anno.

30. Vado ___ volta al cinema, ma non spesso.

Použijte to v rozhovoru
Martin: Quante volte alla settimana studi l’italiano?

Studente: Di solito tre volte alla settimana, a volte anche di più.

Martin: E parli spesso con gli italiani?

Studente: Purtroppo no, quasi mai. Per questo faccio lezione con te!
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